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MUKADIMAH 
 

ِبسم الله الرحمن الرحيم ِِ َّ َِّ َ ْْ ِ َّ ِ 
 

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud 
Khalilil Hushariy yang diambil dari CD bacaan 
murattal Al-Qur'an. 
Untuk kata yang memakai alif lam di awal kata 
seperti: 
ِّالدين  diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia 

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar 
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama. 
Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal 
kata seperti: 
 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia  دين

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil 
yaitu din atau pembalasan atau agama. 
 

Insya Allah bermanfaat. 
 

َالْحمد لله رب الْعالمين ِ َ َ ِّ َ َِِّ ُ ْ َ 
 

Edisi Pertama, Juni 2021, Bandung, Indonesia 
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a  A ا   z  Z ز   q  Q  ق 

b  B ب  s  S س  k  K ك 

t  T ت  ŝ  Ŝ ش  l  L ل 

ṫ  Ṫ ث  ṣ  Ṣ ص  m  M م 

j  J ج  ḍ  Ḍ ض  n  N ن 

ḥ  Ḥ ح  ṭ  Ṭ ط  w  W و 

ḳ  Ḳ خ  ẓ   Ẓ ظ  h  H ه 

d  D ع `  د  lā  Lā لا 

 ż  Ż ذ  g  G غ  a A – i I – u U  ء

r  R  ر  f  F ف  y  Y ي 
Huruf mad a, i, dan u ditulis ā,  ī, dan ū 
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SURAT ĀLI `IMRĀN (3): 64-71 
 

 
 

ö≅ è% Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å3ø9$# (#öθs9$ yès? 4’n<Î) 

7π yϑÎ=Ÿ2 ¥™!#uθy™ $ uΖoΨ÷t/ ö/ä3uΖ÷t/uρ ωr& y‰ç7÷ètΡ 

ωÎ) ©!$# Ÿωuρ x8Îô³èΣ ⎯Ïμ Î/ $ \↔ø‹x© Ÿωuρ 

x‹Ï‚−G tƒ $ uΖàÒ ÷èt/ $ ³Ò ÷èt/ $ \/$ t/ö‘r& ⎯ÏiΒ ÈβρßŠ 

«!$# 4 βÎ*sù (#öθ©9uθs? (#θä9θà)sù (#ρß‰yγô©$# $ ¯Ρr'Î/ 
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šχθ ßϑÎ=ó¡ãΒ ∩∉⊆∪   Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å6ø9$# 

zΝÏ9 šχθ •`!$ ysè? þ’Îû tΛ⎧ Ïδ≡tö/Î) !$ tΒuρ 

ÏMs9Ì“Ρé& èπ1u‘öθ−G9$# ã≅‹ ÉfΡM} $#uρ ωÎ) .⎯ÏΒ 

ÿ⎯ÍνÏ‰÷èt/ 4 Ÿξ sùr& šχθ è=É)÷ès? ∩∉∈∪   ÷Λä⎢Ρ r'̄≈ yδ 

Ï™Iωàσ¯≈ yδ óΟçFôfyf≈ ym $ yϑŠÏù Νä3s9 ⎯Ïμ Î/ 

ÖΝù=Ïæ zΝÎ=sù šχθ •`!$ ysè? $ yϑŠ Ïù }§øŠs9 



 

3    

Νä3s9 ⎯Ïμ Î/ ÖΝù=Ïæ 4 ª!$#uρ ãΝn=÷ètƒ óΟçFΡr&uρ Ÿω 
tβθßϑn=÷ès? ∩∉∉∪   $ tΒ tβ%x. ãΝŠ Ïδ≡tö/Î) $ wƒÏŠθåκu‰ 

Ÿωuρ $ |‹ÏΡ#uóÇnΣ ⎯Å3≈ s9uρ šχ%x. $ Z‹ÏΖym 

$ VϑÎ=ó¡•Β $ tΒuρ tβ%x. z⎯ÏΒ t⎦⎫Ï.Îô³ßϑø9$# ∩∉∠∪   

χ Î) ’n<÷ρr& Ä¨$ ¨Ψ9$# zΝŠ Ïδ≡tö/Î*Î/ t⎦⎪Ï%©#s9 

çνθ ãèt7¨?$# #x‹≈ yδuρ ©É<̈Ζ9 $# š⎥⎪Ï%©!$#uρ 



 

4    

(#θãΖtΒ#u™ 3 ª!$#uρ ’Í<uρ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$# ∩∉∇∪   

N¨Šuρ ×π xÍ←!$ ©Û ô⎯ÏiΒ È≅ ÷δr& É=≈ tG Å3ø9$# öθs9 

ö/ä3tΡθ=ÅÒ ãƒ $ tΒuρ šχθ =ÅÒ ãƒ HωÎ) 

öΝßγ |¡àΡr& $ tΒuρ šχρ âßêô±o„ ∩∉®∪   

Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å3ø9$# zΝÏ9 šχρ ãàõ3s? 

ÏM≈ tƒ$ t↔Î/ «!$# ÷Λä⎢Ρ r&uρ šχρ ß‰yγô±n@ ∩∠⊃∪   
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Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å3ø9$# zΝÏ9 šχθ Ý¡Î6ù=s? ¨,ysø9$# 

È≅ ÏÜ≈ t6ø9$$ Î/ tβθßϑçG õ3s?uρ ¨,ysø9$# óΟçFΡr&uρ 

tβθßϑn=÷ès? ∩∠⊇∪     
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Surat Āli `Imrān (3): 64 -  َقل يا أهل ْ َ َ ْ ُ
ٍالكتاب تـعالوا إلى كلمة سواء  َ َ ٍ َِ ِ َ َ ِ َْ َ َ ِ َ ْ

ََبـيـنـن َا وبـيـنكم ألا نـعبد إلا الله َْ َّ ِ َ ُْ َ َ ْ ُ َ َْ َ
َولا نشرك به شيئا ولا يـتخذ  ِ ََِّ َ ًَْ َ ِ َِ ْ ُ
ِبـعضنا بـعضا أربابا من دون  ُ ْ ِ ً َ َ ََْ ً ُْ َْ



ُالله فإن تـولوا فـقولوا اشهدوا  َ ْ ُ ُ َ َََّْ َ ْ ِ َِّ
َبأنا مسلمون ُ ِ ْ ُ ََِّ  

 

 
 

ö≅ è% Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å3ø9$# (#öθs9$ yès? 4’n<Î) 

7π yϑÎ=Ÿ2 ¥™!#uθy™ $ uΖoΨ÷t/ ö/ä3uΖ÷t/uρ ωr& y‰ç7÷ètΡ 

ωÎ) ©!$# Ÿωuρ x8Îô³èΣ ⎯Ïμ Î/ $ \↔ø‹x© Ÿωuρ 

x‹Ï‚−G tƒ $ uΖàÒ ÷èt/ $ ³Ò ÷èt/ $ \/$ t/ö‘r& ⎯ÏiΒ ÈβρßŠ 
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«!$# 4 βÎ*sù (#öθ©9uθs? (#θä9θà)sù (#ρß‰yγô©$# $ ¯Ρr'Î/ 

šχθ ßϑÎ=ó¡ãΒ ∩∉⊆∪  

 }٦٤ ):٣(مران آل ع{
 

Katakanlah: "Ya ahlal Kitab marilah 
kepada kalimat yang sama antara kami 

dan antaramu bahwa tidak kami 
mengabdi kecuali Allah dan tidak 
kami menyekutukan dengan-Nya 

sesuatu dan tidak mengambil sebagian 
kami sebagian yang lain arbaban dari 
selain Allah" maka jika mereka telah 

berpaling maka katakanlah: 
"Saksikanlah dengan sesungguhnya 

kami muslimun". 
{Āli `Imrān (3): 64} 



 

ّرب َ َْأرباب .ج)  ّمؤنث ,َ  rabb, tuhan = (رََّبة 

(nomina, kata benda). 
 

ِقل يا أهل الكتاب َِ ْ َ ْ َ َ ْ ََِّ تـعالوا إلى كلمة سواء بـيـنـنا وبـيـنكم ألا نـعبد إلا الله ولا نشرك به شيئا ولا يـتخذ بـعضنا بـعضا أربابا من دون الله فإن تـولوا فـقولوا اشهدوا بأنا ُ ُِ ََ َْ ُ َُ ُ ََ َْ ََّْ ََ ْ َْ ِ ِ ِِ ِ ِ ِ ٍَّ ِ َِّ ُ ْ ً َ َ َ َ َ َ ََْ ًَ ُْ ْ َْ َ َََ َّ َ َ َ ًَْ ْ َْ َ َ ُ ْ ُ ٍ ِ َ َ
َمسلمون  ُ ِ ْ ُ)٦٤(  

 

Surat Āli `Imrān (3): 65 -  َيا أهل ْ َ َ
َالكتاب لم تحاجون في إبـراهيم  َِ ِْ ِ َ ُّ َُ َِ ِ َِ ْ
ِوما أنزلت التـوراة والإنجْيل إلا  ُ ِ َ َُ َ ْ َّ ِ َِ ُْ َ

َمن بـعده أفلا تـعقلون ُ ِ ِْ َْ ََ ِ َ ْ ِ  
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Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å6ø9$# zΝÏ9 šχθ •`!$ ysè? 

þ’Îû tΛ⎧ Ïδ≡tö/Î) !$ tΒuρ ÏMs9Ì“Ρé& èπ1u‘öθ−G9$# 

ã≅‹ÉfΡM}$#uρ ωÎ) .⎯ÏΒ ÿ⎯ÍνÏ‰÷èt/ 4 Ÿξ sùr& 

šχθ è=É)÷ès? ∩∉∈∪  

 }٦٥ ):٣(آل عمران {
 

Ya ahlal Kitab mengapa kamu 
berhujah/mendebat di Ibrahim dan 

tidaklah telah diturunkan At-Taurah 
dan Al-Injil kecuali dari sesudahnya 
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(Ibrahim). Apakah tidak kamu 
menggunakan akal? 

{Āli `Imrān (3): 65} 
 

Orang Yahudi dan Nasrani masing-
masing menganggap Ibrahim AS itu 
dari golongannya maka Allah 
membantah mereka dengan alasan 
bahwa Ibrahim AS itu datang sebelum 
mereka. 
 

َّحاج َ  = berhujah, mengemukakan hujah, 

mengajukan alasan, membantah 
dengan argumen, membantah dengan 
alasan, berargumen, mendebat (verba, 
kata kerja). 

َجادل  َ ُ يجادل- َ ِ َ ُ  = membantah (verba, 

kata kerja). 
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َناقش  َ  berdebat (verba, kata =  يناقش-َ

kerja). 

َمناقشة َ َُ  = perdebatan, debat (nomina, 

kata benda). 
 

َيا أهل الكتاب لم تحاجون في إبـراهيم وما أنزلت التـوراة والإنجْيل إلا من بـعده أفلا تـعقلون  َُ ِ ِ ِْ َْ ََ ُ َِ َ ْ َِ ِ ِِ ُِ ََ َُ َ ْ َّ ِ َِ ْ َ َ َْ ِ ُّ َ ُْ َِ ِ َ ْ)٦٥(  
 

Surat Āli `Imrān (3): 66 -  ِها أنـتم هؤلاء ُ َ َْ َُْ
ٌحاججتم فيما لكم به علم  ْ ُِ ِِ ْ َْ َ ِ ُ ْ َ َ

ِِلم تحاجون فيما ليس لكم به فَ ْ ُ َ ََ ْ َ ِ َِ ُّ َُ َ



ْعلم والله يـعلم وأنـتم لا  ََُْ َُ َْ َ ُ َّ ٌ ِْ
َتـعلمون ُ َْ َ  

 

 
 

÷Λä⎢Ρ r'¯≈ yδ Ï™Iωàσ¯≈ yδ óΟçFôfyf≈ ym $ yϑŠÏù Νä3s9 

⎯Ïμ Î/ ÖΝù=Ïæ zΝÎ=sù šχθ •`!$ ysè? $ yϑŠ Ïù 

}§øŠs9 Νä3s9 ⎯Ïμ Î/ ÖΝù=Ïæ 4 ª!$#uρ ãΝn=÷ètƒ óΟçFΡr&uρ 

Ÿω tβθßϑn=÷ès? ∩∉∉∪  
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 }٦٦ ):٣(آل عمران {
 

Inilah kamu (kamu) ini-ini 
(seharusnya) kamu telah mendebat di 

apa yang bagimu dengannya ilmu 
maka mengapa kamu mendebat di apa 

yang bukanlah bagimu dengannya 
ilmu? Dan Allah mengilmui dan kamu 

tidak mengilmui. 
{Āli `Imrān (3): 66} 

 

Seharusnya kamu telah mendebat 
tentang nabi Musa AS, `Isa AS, dan 
Muhammad SAW yang kamu 
mempunyai ilmu. 
Mengapa kamu mendebat tentang Nabi 
Ibrahim AS yang kamu tidak 
mempunyai ilmu? 
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 inilah, beginilah, di sinilah (kata = هَا

seru). 

ْها أنـتم ُ َْ َ  = inilah kamu, beginilah kamu. 

 

َّحاج َ  = berhujah, mengemukakan hujah, 

mengajukan alasan, membantah 
dengan argumen, membantah dengan 
alasan, berargumen, mendebat (verba, 
kata kerja). 

َجادل  َ ُ يجادل- َ ِ َ ُ  = membantah (verba, 

kata kerja). 

َناقش  َ  berdebat (verba, kata =  يناقش-َ

kerja). 
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َمناقشة َ َُ  = perdebatan, debat (nomina, 

kata benda). 

 ini-ini (these) (pronomina, kata = هؤلاء

ganti). 
 

َها أنـتم هؤلاء حاججتم فيما لكم به علم فلم تحاجون فيما ل ََ َِ ِ َِ ُّ َُ َ َ ٌ ْ ُِ ِِ ْ ْ ُْ ُْ َ َ ِ ُ َ َيس لكم به علم والله يـعلم وأنـتم لا تـعلمون ََْ ُ َ ََ َْ َْ ْ َُْْ ُ َ ُ َّ ٌ ْ ُِ ِِ َ َ ْ)٦٦(  
 

Surat Āli `Imrān (3): 67 -  َما كان َ َ
ًّإبـراهيم يـهوديا ولا نصرانيا  َ ُ َْ َ َ ًّ ِ ُ َ ِ ِْ

َولكن كان حنيفا مسلما وما  ُ ََ ً َِ ْ ً ِ َِ َ ْ َ
َكان من المشركين ِ ِِ ْ ُ ْ َ َ َ  

 



 
 

$ tΒ tβ%x. ãΝŠ Ïδ≡tö/Î) $ wƒÏŠθåκu‰ Ÿωuρ $ |‹ÏΡ#u óÇnΣ 

⎯Å3≈ s9uρ šχ%x. $ Z‹ÏΖym $VϑÎ=ó¡•Β $ tΒuρ 

tβ%x. z⎯ÏΒ t⎦⎫Ï.Îô³ßϑø9$# ∩∉∠∪  

 }٦٧ ):٣(آل عمران {
 

Tidaklah ada Ibrahim orang Yahudi 
dan tidak orang Nasrani akan tetapi 

ada dia hanifan musliman dan tidaklah 
ada dia dari Al-Musyrikin. 

{Āli `Imrān (3): 67} 
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Hanifan/lurus berarti jauh dari syirik 
(mempersekutukan Allah) dan jauh 
dari kesesatan. 
 

ِحنيف َ ُحنـفاء .ج)  َ َُ ) = hanif, lurus, 

cenderung kepada kebenaran, yang 
menuju agama yang lurus (adjektiva, 
kata sifat). 
 

َما كان إبـراهيم يـهوديا ولا نصرانيا ولكن كان حنيفا مسلما وما كان من المشركين  ِ ِ ِ ِ ِِ ْ ُ َ ً َ َْ َ َ َ ََ َ ََ ُ َ َِ ِْ ً َْ ََ ًّ َ ُ َْ ًّ ِ ُ ِْ)٦٧( 

 

Surat Āli `Imrān (3): 68 -  ِإن أولى الناس َّ َ َْ َّ ِ
َبإبـراهيم للذين اتـبـعوه وهذا  َ َ ُ ُ ََّ َ ِ ََِّ َ َْ ِِ



َالنبي وا ُّ ُّلذين آمنوا والله ولي َِّ َِ َُ َّ َُ َ ِ َّ
َالمؤمنين ِ ِ ْ ُ ْ  

 

 
 

χ Î) ’n<÷ρr& Ä¨$ ¨Ψ9$# zΝŠ Ïδ≡tö/Î*Î/ t⎦⎪Ï%©#s9 

çνθ ãèt7¨?$# #x‹≈ yδuρ ©É<̈Ζ9 $# š⎥⎪Ï%©!$#uρ 

(#θãΖtΒ#u™ 3 ª!$#uρ ’Í<uρ t⎦⎫ÏΖÏΒ÷σßϑø9$# ∩∉∇∪  

 }٦٨ ):٣(آل عمران {
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Sesungguhnya yang sesuai Manusia-
man uhusia dengan Ibrahim sungg  

orang-orang yang mereka telah 
mengikutinya dan ini Nabi 

(Muhammad) dan orang-orang yang 
telah mengimani (kepada 

Muhammad). Dan Allah wali Al-
Mu'minin. 
{Āli `Imrān (3): 68} 

 

ّؤنث ,ـون .ج) ََّأول َأولى م ّمؤنث .ج ,ُ  = (َُأول 

1. awal, sebelumnya; 2. utama, poko
yang te

k, 
rpenting; 3. pertama; 4. lebih 

sesuai, lebih cocok
sifat). 
 

َإن أولى النَّاس بإبـراهيم للذين اتـبـعوه وهذا النَّبي والذين آمنوا وا َ ََُ َ َْ َِ ِ َِّ ُّ ِ َ َ ُ ُ َّ ََّ َ َْ ِ ِِ ِ َ َ َلله ولي المؤمنين َّ ِ ِ ْ ُ َْ ُّ ِ ُ َّ)٦٨(  
 

 (adjektiva, kata 



Surat Āli `Imrān (3): 69 -  ٌودت طائفة َِ َ ْ َّ َ
ْمن أهل الكتاب لو يضلونكم  ُ َ ُّ ِ ُ َْ ِ َِ ِْ ِ ْ َ ْ
َوما يضلون إلا أنـفسهم وما  ََ َْ ُ َ ُ َْ ِ َ ُّ ِ ُ

ُُيشعرون ْ َ  
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N¨Šuρ ×π xÍ←!$ ©Û ô⎯ÏiΒ È≅ ÷δr& É=≈ tG Å3ø9$# öθs9 

ö/ä3tΡθ=ÅÒãƒ $ tΒuρ šχθ =ÅÒãƒ HωÎ) 

öΝßγ |¡àΡr& $ tΒuρ šχρ âßêô±o„ ∩∉®∪  

 }٦٩ ):٣(آل عمران {
 

Telah ingin sekelompok dari ahlil 
Kitab kalau mereka menyesatkanmu 
dan tidaklah mereka menyesatkan 

kecuali diri-diri mereka dan tidaklah 
mereka menyadari. 

{Āli `Imrān (3): 69} 
 

َِطائفة َ ُطوائف .ج)  ِ ََ ) = kelompok, 

golongan (nomina, kata benda). 



َفرقة ْ  ,golongan, kelompok = (َِفرق .ج) ِ

sekte (nomina, kata benda). 
 

َودت طائفة من أهل الكتاب لو يضلونكم وما يضلون إلا أنـفس ُ َ ََْ َِ َ ُّ ُِّ ُِ ُ َْ َ َْ ُ َْ ِ َِ ِ ِْ ِ ْ ٌ َ ْ َهم وما يشعرون َّ ُُ ُْ َ َ َ ْ)٦٩(  
 

Surat Āli `Imrān (3): 70 -  َيا أهل ْ َ َ
ِالكتاب لم تكفرون بآيات الله  َِّ ِ َ ِ َ ُُ ْ َ َِ ِ َ ْ

َوأنـتم تشهدون ُ َ ْ َ ْ ََُْ  
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Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å3ø9$# zΝÏ9 šχρ ãàõ3s? 

ÏM≈ tƒ$ t↔Î/ «!$# ÷Λä⎢Ρ r&uρ šχρ ß‰yγô±n@ ∩∠⊃∪  

 }٧٠ ):٣(آل عمران {
 

Ya ahlal Kitab mengapa kamu 
mengufuri dengan ayat-ayat Allah dan 

kamu kamu menyaksikan 
(kebenarannya). 

{Āli `Imrān (3): 70} 
 

Mengufuri ayat-ayat Allah yang 
diturunkan kepada Nabi Muhammad 
SAW. 
 
 
 

ُيا أهل الكتاب لم تكف ْ َ َِ ِ َِ ْ َ ْ َ َرون بآيات الله وأنـتم تشهدون َ َُ َ ْ َ ْ ََُْ َِّ ِ َ ِ ُ)٧٠(  
 



Surat Āli `Imrān (3): 71 -  َيا أهل ْ َ َ
َّالكتاب لم تـلبسون الحق  َْ َ ُ َِْ َِ ِ َِ ْ

ْبالباطل وتكتمون الحق وأنـتم  ُ ََُْ ُ ََّ َْ َ ْ َ ِ ِ َْ ِ
َتـعلمون ُ َْ َ  
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Ÿ≅ ÷δr'¯≈ tƒ É=≈ tG Å3ø9$# zΝÏ9 šχθ Ý¡Î6ù=s? ¨,ysø9$# 

È≅ ÏÜ≈ t6ø9$$ Î/ tβθßϑçG õ3s?uρ ¨,ysø9$# óΟçFΡr&uρ 

tβθßϑn=÷ès? ∩∠⊇∪  

 }٧١ ):٣(آل عمران {
 

Ya ahlal Kitab mengapa kamu 
mencampuradukkan Al-Haq dengan 

Al-Bathil dan kamu menyembunyikan 
Al-Haq dan kamu kamu mengilmui? 

{Āli `Imrān (3): 71} 
 

Mencampuradukkan Al-Haq dengan 
Al-Bathil yaitu menutupi firman-
firman Allah yang termaktub dalam 
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At-Taurah dan Al-Injil dengan 
perkataan-perkataan yang dibuat-buat 
ahlal Kitab. 
Menyembunyikan Al-Haq yaitu 
menyembunyikan tentang kenabian 
Muhammad SAW yang tersebut dalam 
At-Taurah dan Al-Injil. 
 
 
 

َيا أهل الكتاب لم تـلبسون الحق بالباطل وتكتمون الحق وأنـتم تـعلمون  َ َُ َ ُ ََْ َ َ َْ ُ ُ ََْ ََّ ََّ َ َْ ْْ ِ ِ ْ ِْ ُ ِْ َِ ِ ِ َ ْ َ)٧١(  
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